
От лица Бера

Я не знаю, что обо всем этом думать. 

Я могу сказать, что Йори неплохой человек, но некоторые вещи, которые он показал мне, все
еще раздражают меня. 

Меня не очень волнует, что у него есть причуда "Все за Одного", для меня это не так уж важно.
Но его конечная цель мне показалась гораздо интересней. 

Сначала мне нужно лично разобраться, что такое Причудная сингулярность. Если я узнаю, что
Йори мне солгал... Ну, скажем так, Японии может понадобиться новый руководитель
исследований. 

Но, даже если его теория - ложь, я все равно подготовлю для него две причуды. Какие именно
причуды? Ну, я планирую дать ему "Жизненную силу" - оригинальную причуду профессора
Кюдая, и особую причуду, которая есть у его друга. 

Хай Спек - это, вероятно, самая мощная причуда, повышающая интеллект. Мне еще не
доводилось слышать о других, подобных ей, за границей. По крайней мере, не в такой степени. 

Иногда Нецу рассказывает мне о том, что его ум больше похож на суперкомпьютер, который
может формулировать бесчисленные расчеты и строить стратегии почти мгновенно. 

Его скорость мышления, вероятно, намного выше, чем моя физическая скорость. Конечно, это
не совсем точное утверждение, но Нецу может предсказать действия большинства своих
врагов, когда сражается. 

Единственное, что его сдерживает, это то, что он несколько слаб физически. Он вообще не
умеет драться. Кто-то с его причудой, даже с той силой, которая была у меня в прошлой жизни,
вероятно, был бы смертельно опасен для него. 

Я и себе тоже заберу эту причуду. Я хочу помочь в исследованиях, которые Йори будет
проводить в будущем, а это означает, что мне нужно многому научиться. 

Хай Спек, по сути, сделает меня гением за одну ночь, улучшит мышление, даст
фотографическую память. А это значит, что я смогу пролистать все возможные книги и быть
более полезным для Йори, а не просто таскать всякие тяжелые вещи по лаборатории. 

Ну, если все, что он сказал, вообще правда. Пока я еще не научился полностью доверять всем
сразу (наверное, никогда не научусь). Но его эмоции, его отчаяние и надежды были вполне
реальными. 

Возможно, я не лучший судья по характеру, но я могу, по крайней мере, читать такие базовые
эмоции. Ну, он действительно не умеет скрывать свои чувства. Казалось, он не пытался даже
скрыть тот факт, что я был его единственной надеждой. 

Мне было неловко разрушать его надежды, но это нужно было сделать. Йори должен знать об
этом, если Кюдай не смог воспроизвести мою причуду до такой степени, что безумный ученый
даже не хотел называть ее причудой, то у Йори не так много шансов. 

Даже если бы он смог, неизвестно, какое влияние моя причуда окажет на других. Это нужно
будет проверить, и некоторые могут умереть в процессе. 



Я также не очень хочу снова стать объектом исследования. В первый раз это было довольно
неприятно (мягко говоря). 

Итак, как именно я должен получить причуду Нецу? Ну, я в любое время могу украсть его
волос, но это было бы довольно нечестно. 

Если кто и заслуживает того, чтобы узнать больше о моих способностях, так это Нецу. Я уже
сказал Йори, чтобы он отстал и не пытался со мной шутить. Кот уже вылез из мешка. 

Не было никакой причины скрывать это с самого начала (что бы они сделали, если бы
узнали?), просто моя параноидальная натура мешала мне говорить правду. 

Теперь, я думаю, мне следует телепортироваться к нему и задать несколько вопросов. 

Телепортировавшись в перед его офисом, я почувствовал, что он спит внутри. Я сразу же
отступил. 

Парень почти не спал (отчасти из-за меня). Если я его разюужу сейчас, то потом буду
чувствовать себя самым вонючим куском дерьма во всей Японии.

Итак, я решил телепортироваться в свою спальню. Сейчас идут занятия, так что мне нечем
заняться... 

Ну, думаю, я могу пойти и поговорить обо всем с леди Нагант... 

От третьего лица

После этой мысли Бер сразу же начал искать леди Нагант. 

Он начал с того места, где встречал ее раньше. Он все еще чувствовал своим обостренным
обонянием ее запах. 

Стоит сказать, что у Бера изначально не было носа. Два маленьких отверстия появлялись где-
то посередине его головы, под глазами, когда он пытался что-то понюхать. 

Эта трансформация появилась только после того, как он сожрал волка. 

Он использовал свои усиленные чувства, чтобы выследить леди Нагант по запаху, и инсектоид
довольно быстро нашел ее след. 

Его скорость передвижения по земле была сильно снижена из-за необходимости выслеживать
ее, поэтому Беру потребовалось около 4 часов, чтобы догнать убегающего профессионального
героя. 

Леди Нагант сейчас спокойно шла по лесу. Она любовалась запахами природы и искала места
для отдыха. 

Было еще рано, поэтому она еще не устала, но ей все еще хотелось исследовать больше гор. И
она не собиралась оставаться в горах. В конце концов, она хотела вернуться в города. 

Она подумала о том, что сказал ей Бер. Она решила попытаться увидеть, насколько прекрасен
мир, который она защищала. 

Она хотела понять, за что она отдала свой рассудок. Она знала, что в зависимости от того, куда



она смотрит, она может впасть в еще большую депрессию. 

Но бывало и так, что она вспоминала и другие вещи. Улыбающиеся дети, смеющиеся старики,
фейерверки. 

Она знала, что и где искать, чтобы поднять себе настроение, но она еще не была готова
простить себя за убийство всех этих людей, она не была такой, как Бер. Она не была
хладнокровной. 

Бер, по своей природе, тоже никогда не был хладнокровным, но его жизнь и выбор привели к
тому, что он стал таким, каким был. 

Леди Нагант думала, что знает немного о детстве Бера, по крайней мере, о том, что
документально подтверждено. Но чем больше она думала над его словами, тем больше
понимала, что знает о его детстве недостаточно. 

После разговора с ним она поняла, что знает Бера как человека, но не имеет ни малейшего
представления о том, через что он прошел. То, что было записано, определенно могло быть
сфабриковано. 

Его слова говорили о человеке, который прошел через многое, и она не думала, что это ложь.
Совет, который он ей дал, был дельным, именно он заставил ее попытаться двигаться вперед. 

Она, конечно, не ожидала, что Бер снова появится перед ней. 
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